Zephaniah 1:12-18

1:12 — “At that time | will search Jerusalem with lamps, and | will punish the men who are
complacent, those who say in their hearts, ‘The LORD will not do good, nor will he do ill’
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1. After punishing the Fish Gate, the Second Quarter, the surrounding hills of Jerusalem and the
“Mortar” (Jerusalem itself) the “place of pounding” the Lord will begin a detailed intense search
through the city.

a. YHWH will search Jerusalem

b. YHWH will use lamps to search for men who are complacent

c. YHWH will find complacent men still left in the city after the initial punishment to punish
for being complacent.

2. Complacent men say, “YHWH will not do good, nor will he do ill.”

a. Skeptics who doubt YHWH.
i. They do not think he exists
ii. They do not think YHWH gets involved
iii. They do not believe YHWH is powerful enough to make a difference.
iv. Thus, these men fear and respect something other than YHWH
3. Men “who are settled in complacency”
a. “who are settled” — haggopeim — from the word gapha /kaw-faw/ meaning “to thicken,
condense, congeal (solidify by cooling), stagnant”
b. “complacency” — simrehem — from shemer meaning “dregs, lees”
i. These two words together literally read “dregs which thicken in uselessness”
1:13 - “Their goods shall be plundered, and their houses laid waste. Though they build
houses, they shall not inhabit them; though they plant vineyards, they shall not drink wine
from them.”
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1. YHWH will show the complacent men that he does exist, he is involved, and he is powerful

enough to make a difference

2. The complacent men will be punished by:
a. Their “goods” will be “plundered”

I. “goods” — helam — includes the idea of “strength”, “power”, and “riches.”

b.
c.

d.
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effort, fruitless labor
1:14 — “The great day of the LORD is near, near and hastening fast; the sound of the day of the
LORD is bitter; the mighty man cries aloud there.”
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1. Tentimes in the next five verses “the Day” is mentioned.
2. “The Great Day of the LORD”

a.

IS near
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Planting vineyards, but not drinking the wine (curse of the covenant they broke)... vain
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I. “near” is a word used frequently to describe the Day of the Lord:
Matthew 24:32-33

1.

2.
3.
4.

Phil. 4:5
Rev. 1:3
Rev. 22:10



b. Is hastening fast
I. “hastens” — umaher —
ii. “quickly” — meod —
3. “The sound of the day of the LORD is bitter”
4. “the mighty man cries aloud” on the day of the Lord. The “mighty hero” screams in fear on the
Day of the Lord.

1:15 - “A day of wrath is that day,
a day of distress and anguish,
a day of ruin and devastation,
a day of darkness and gloom,
a day of clouds and thick darkness,”
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1. The Day of the Lord is:

“a day of wrath”

“a day of distress”

“a day of anguish”

“a day of ruin”

“a day of devastation”

“a day of darkness”

“a day of gloom”

“a day of clouds”

“a day of thick darkness”

“a day of trumpet blast”

“a day of battle cry”
2. These come in couplets

3. See Joel 2:1-11
1:16 — “a day of trumpet blast and battle cry
against the fortified cities

and against the lofty battlements.”
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1:17 — “I will bring distress on mankind,
so that they shall walk like the blind,
because they have sinned against the Lord;
their blood shall be poured out like dust,
and their flesh like dung.”
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1. Mankind is as worthless as dust and dung on the Day of the Lord
a. Mankind’s blood is like dust on that day
b. Mankind’s flesh is like dung on that day

2.

1:18 — “Neither their silver nor their gold
shall be able to deliver them
on the day of the wrath of the Lord.

In the fire of his jealousy,
all the earth shall be consumed;

for a full and sudden end
he will make of all the inhabitants of the earth.”
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Cities and nations could pay their invaders a tribute (gold, money, gifts, cattle, promises,
service, etc.) to be spared destruction.
YHWH is accepting no silver, no gold (no payment, no tribute) to spare Judah (or, mankind) on
the Day of the Lord because YHWH is jealous and nothing can appease him on that Day.

The wrath of YHWH comes because he is jealous.
The jealousy of YHWH will be manifest as fire on the Day of the Lord. Literal fire will indicate
the manifestation of the wrath of YHWH caused by his jealousy.

a. Lamentations records the fire that manifested the Lord’s jealousy:
. 1:13

i. 2:3
iii. 2:4

iv. 4:11

It is hopeless to plan or anticipate escape.



